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STANOVY 
SLOVENSKÉHO KLUBU CHOVATEĽOV ŠPICOVITÝCH PLEMIEN PSOV 

 
Článok 1 
Názov, sídlo a právna forma 
 
1. Názov združenia je: Slovenský klub chovateľov špicovitých plemien psov (ďalej len „klub“). 

2. Sídlom klubu je: Ulica Tehelná 7296/9A, 917 01 Trnava. 

3. Klub je dobrovoľným, neziskovým a nepolitickým občianskym združením založeným podľa zákona č. 83/1990 
Zb. o združovaní občanov v platnom znení. 

4. Klub je samostatnou právnickou osobou, ktorá vo vlastnom mene nadobúda práva a berie na seba povinnosti. 

5. Klub pôsobí najmä na území Slovenskej republiky. V rozsahu potrebnom na napĺňanie svojho poslania 
spolupracuje s domácimi aj zahraničnými kynologickými organizáciami, najmä so Slovenskou kynologickou 
jednotou, Úniou kynologických klubov a organizáciami združenými v Medzinárodnej kynologickej federácii, so 
sídlom 13, Place Albert 1 er, B – 6530 Thuin, Belgicko (ďalej len „FCI“). 

 
Článok 2 
Poslanie a predmet činnosti 
 
1. Poslaním klubu je podporovať zodpovedný chov, ochranu zdravia, exteriérových a ďalších vlastností, welfare a 

propagáciu špicovitých plemien psov v súlade so štandardmi FCI, predpismi Slovenskej kynologickej jednoty, 
so sídlom Furmanská 9, 941 30 Bratislava, IČO: 30804990 (ďalej len „SKJ“), Únie kynologických klubov, so 
sídlom Furmanská 9, 841 30 Bratislava, IČO: 45738211 (ďalej len „ÚKK“) a všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. 

2. Klub najmä: 
a) združuje chovateľov, majiteľov a priaznivcov špicovitých plemien psov, 

b) vytvára podmienky pre odborný, etický a transparentný chov, 

c) organizuje alebo spoluorganizuje výstavy, bonitácie, chovateľské, vzdelávacie a propagačné podujatia, 
organizuje a sprostredkúva dobrovoľnícke činnosti, 

d) poskytuje členom odborné, metodické a administratívne informácie súvisiace s činnosťou klubu, 
e) zastupuje oprávnené záujmy členov voči strešným kynologickým organizáciám a ďalším subjektom, tam, kde 

takéto zastupovanie nie je v rozpore s oprávnenými záujmami klubu, 
f) podporuje prácu s mládežou, vzdelávanie, kultiváciu kynologického prostredia a medziľudské vzťahy v rámci 

klubu, 

g) spolupracuje s domácimi a zahraničnými klubmi, odborníkmi a inštitúciami, 

h) dbá na dobré meno klubu a dôveryhodnosť slovenskej kynológie. 

3. Klub môže na podporu svojho poslania vykonávať aj súvisiace vedľajšie aktivity v rozsahu dovolenom právnymi 
predpismi, ak tým nepoprie svoju neziskovú povahu. 

 
Článok 3 
Vzťah k strešným a spolupracujúcim organizáciám 
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1. Klub pri svojej činnosti rešpektuje všeobecne záväzné právne predpisy, záväzné pravidlá FCI, SKJ a ÚKK v 
rozsahu, v akom sa na klub a jeho členov vzťahujú. 

2. Klub môže vydávať interné predpisy, vrátane chovateľského poriadku a disciplinárneho poriadku, ak nie sú v 
rozpore s týmito stanovami a so záväznými predpismi strešných organizácií FCI, SKJ a ÚKK. 

 
Článok 4 
Druhy členstva 
 

1. V klube existujú tieto druhy členstva: 

a) riadne členstvo, 

b) asociované členstvo, 

c) čestné členstvo. 
2. Riadnym členom sa môže stať fyzická osoba vo veku najmenej 18 rokov, ktorá súhlasí so stanovami a internými 

predpismi klubu, bola asociovaným členom súvisle aspoň 3 roky, písomne požiadala výbor o prijatie za riadneho 
člena klubu, a ktorá bola za riadneho člena prijatá postupom podľa článku 5 stanov. Výbor klubu môže 
v individuálnych odôvodnených prípadoch rozhodnúť o skrátení trojročného obdobia asociovaného členstva, 
najmä ak asociovaný člen už bol riadnym členom a jeho členstvo v klube zaniklo včasným nezaplatením 
ročného členského príspevku. 

3. Asociovaným členom sa môže stať: 
a) fyzická osoba vo veku od 15 do nedovŕšených 18 rokov s písomným súhlasom zákonného zástupcu, ktorá 

má záujem o členstvo v klube, ale nežiada alebo dočasne nespĺňa podmienky riadneho členstva 

b) fyzická osoba vo veku najmenej 18 rokov, ktorá má záujem o členstvo v klube, ale nežiada alebo dočasne 
nespĺňa podmienky riadneho členstva 

ak písomne požiadala výbor o prijatie za asociovaného člena klubu, a ktorá bola za asociovaného člena prijatá 
postupom podľa článku 5 stanov. 

4. Čestné členstvo môže byť udelené osobe, ktorá sa mimoriadne zaslúžila o rozvoj klubu, chovu alebo propagácie 
plemena nemecký špic alebo sa mimoriadne zaslúžila o rozvoj slovenskej kynológie. Čestný člen nemá 
povinnosť platiť členské príspevky. Čestný člen, ak zároveň nie je riadnym členom, nemôže voliť a ani byť volený 
do orgánov klubu, má však ostatné členské práva. 

5. Členstvo v klube nie je právne nárokovateľné.  

6. Členom klubu nemôže byť osoba, ktorá nespĺňa podmienky podľa Smernice SKJ definujúcej obchodníkov so 
psami, osoby spolupracujúce s obchodníkmi so psami a chovateľov psov bez preukazu o pôvode.  

 
Článok 5 
Vznik členstva 
 
1. O prijatí za riadneho alebo asociovaného člena klubu rozhoduje výbor klubu nadpolovičnou väčšinou členov na 

základe skenu úplne vyplnenej a vlastnoručne podpísanej písomnej prihlášky podľa vzoru zverejneného na 
webovom sídle klubu, doručeného na e-mail predsedu alebo tajomníka klubu, alebo na základe listinnej úplne 
vyplnenej a vlastnoručne podpísanej písomnej prihlášky podľa vzoru zverejneného na webovom sídle klubu 
doručenej do sídla klubu, najneskôr do 30 dní od doručenia prihlášky. Rozhodnutie o neprijatí za riadneho alebo 
asociovaného člena klubu musí byť stručne písomne odôvodnené. Voči rozhodnutiu výboru o neprijatí 
uchádzača za riadneho alebo asociovaného člena klubu je možné podať odvolanie, o ktorom rozhoduje členská 
schôdza. Odvolanie nemá odkladný účinok. Rozhodnutie členskej schôdze o odvolaní je v rámci vnútorných 
pomerov klubu konečné. 
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2.  Riadne a asociované členstvo vzniká dňom prijatia rozhodnutia o prijatí za člena klubu podľa odseku 1 tohto 
článku, a v prípade asociovaného členstva, len ak došlo aj k zaplateniu zápisného poplatku a ročného 
členského príspevku v lehote určenej rozhodnutím podľa odseku 1 tohto článku. Asociovaný člen musí mať pri 
podaní žiadosti o prijatie za riadneho člena uhradený ročný členský príspevok. 

3. Čestné členstvo udeľuje členská schôdza na návrh výboru alebo najmenej piatich riadnych členov. 

4. Výbor vedie zoznam členov; do zoznamu sa zapisuje najmenej meno a priezvisko, adresa na doručovanie, 
kontaktné údaje, druh členstva a údaj o úhrade členského príspevku. 

 
Článok 6 
Práva členov 
 

1. Riadny člen má právo najmä: 
a) zúčastňovať sa na činnosti klubu a na podujatiach organizovaných klubom, 

b) byť včas informovaný o činnosti, rozhodnutiach a hospodárení klubu, 

c) podávať návrhy, podnety a sťažnosti orgánom klubu, 

d) hlasovať na členskej schôdzi, 
e) voliť a byť volený do orgánov klubu, ak spĺňa podmienky podľa týchto stanov, 

f) využívať služby a výhody poskytované klubom za podmienok určených internými predpismi alebo 
rozhodnutiami orgánov klubu. 

2. Asociovaný člen má práva podľa odseku 1 písm. a), b), c) a f), nemá však práva podľa odseku 1 písm. d) a e). 

3. Čestný člen má práva podľa odseku 1 písm. a), b), c) a f); pričom práva podľa odseku 1 písm. d) a e) má iba 
vtedy, ak je zároveň riadnym členom. 

4. Každý člen má právo nahliadať do stanov a interných predpisov klubu. 
 

Článok 7 
Povinnosti členov 
 

1. Člen je povinný najmä: 

a) dodržiavať tieto stanovy, interné predpisy klubu a záväzné pravidlá FCI, SKJ a ÚKK v rozsahu, v akom sa 
naň vzťahujú a zdržať sa konania, ktoré by bolo disciplinárnym previnením podľa disciplinárneho poriadku 
klubu, 

b) uhrádzať riadne a včas členské príspevky a ďalšie schválené poplatky, 

c) konať lojálne voči klubu a zdržať sa konania spôsobilého poškodiť jeho dobré meno, 
d) zdržať sa konania, ktoré je v rozpore s cieľmi klubu a dodržiavať zásady etického a zákonného chovu, držania, 

predaja a propagácie psov, 
e) dodržiavať zásady slušnej a vecnej komunikácie voči členom, funkcionárom, rozhodcom, poradcom chovu a 

tretím osobám, 

f) bezodkladne oznámiť výboru zmenu údajov vedených v zozname členov, 

g) po skončení funkcie riadne odovzdať agendu, dokumenty, finančné prostriedky a ďalší majetok klubu, 

h) poskytovať orgánom klubu pravdivé a úplné informácie potrebné na výkon ich pôsobnosti. 
2. Člen nesmie najmä: 

a) konať v rozpore s pravidlami ochrany zvierat, chovateľskej etiky alebo záväznými chovateľskými predpismi, 
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b) uvádzať nepravdivé alebo zavádzajúce údaje o pôvode, chove, zdravotnom stave alebo výsledkoch psov, 

c) zneužívať postavenie v orgánoch klubu alebo informácie získané pri výkone funkcie, 
d) prijímať v mene klubu záväzky alebo vystupovať ako oprávnený zástupca klubu bez právneho dôvodu 

e) úmyselne a bez primeraného skutkového základu poškodzovať česť, dôstojnosť alebo odbornú reputáciu 
iného člena alebo orgánu klubu. 

3. Kritika činnosti orgánov klubu alebo ich členov sama osebe nie je porušením povinností, ak je vecná, primeraná 
a vedená v legitímnom záujme klubu. 

4.  Člen je povinný chrániť osobné údaje iných členov a vnútorné informácie získané počas členstva v klube.  

 
Článok 8 
Členské príspevky a poplatky 
 
1. Výšku zápisného poplatku, členských príspevkov a ďalších klubových poplatkov schvaľuje členská schôdza. 

2. Členský príspevok je splatný najneskôr do 31. januára príslušného kalendárneho roka, ak členská schôdza alebo 
výbor neurčí dlhšiu lehotu. 

3. Pri vzniku členstva v priebehu kalendárneho roka je zápisný poplatok a členský príspevok splatný do 15 dní od 
oznámenia o prijatí za člena, ak výbor neurčí dlhšiu lehotu. 

 

Článok 9 
Pozastavenie a zánik členstva 
 
1. Členstvo zaniká: 

a) písomným alebo elektronickým oznámením člena o vystúpení, a to dňom doručenia oznámenia klubu, ak v 
ňom nie je uvedený neskorší deň, 

b) úmrtím člena, 
c) zánikom klubu, 

d) vylúčením člena podľa týchto stanov alebo disciplinárneho poriadku, 

e)  nezaplatením členského príspevku ani v dodatočnej lehote určenej výborom, ktorá nesmie byť kratšia ako 
15 dní odo dňa doručenia výzvy členovi; táto výzva sa doručuje spravidla e-mailom. 

2. Výbor môže rozhodnúť o dočasnom pozastavení výkonu členských práv člena na čas najviac do rozhodnutia vo 
veci samej, ak je to nevyhnutné na ochranu klubu, jeho majetku, priebehu disciplinárneho konania alebo dobrých 
životných podmienok zvierat. O pozastavení výkonu členských práv musí byť vydané písomné, stručne 
odôvodnené rozhodnutie. Proti rozhodnutiu výboru môže člen podať odvolanie do 15 dní od doručenia 
rozhodnutia výboru o pozastavení výkonu členských práv člena – odvolanie sa doručuje predsedovi klubu alebo 
tajomníkovi klubu. Odvolanie nemá odkladný účinok. O odvolaní rozhodne kontrolná a revízna komisia do 15 
dní.  

3. Ak do 30 dní od rozhodnutia o pozastavení členských práv nebude začaté disciplinárne konanie vo veci samej, 
pozastavenie členských práv zaniká. Pozastavenie členských práv uskutočnené podľa tohto článku môže trvať 
najviac jeden rok.  

4.  Zánikom členstva nevzniká nárok na vrátenie zaplatených príspevkov alebo poplatkov, ak členská schôdza 
nerozhodne inak. 

 

Článok 10 
Orgány klubu 



5 

 

1. Orgánmi klubu sú: 
a) členská schôdza, 

b) výbor, 

c) kontrolná a revízna komisia. 

2. Funkčné obdobie volených orgánov je štvorročné. 
3. Člen toho istého orgánu môže byť zvolený opakovane. 

4. Člen kontrolnej a revíznej komisie nesmie byť súčasne členom výboru ani zamestnancom alebo zmluvným 
partnerom klubu pri činnostiach, ktoré má kontrolovať. 

5. Orgány klubu sú povinné vykonávať svoju pôsobnosť v súlade so stanovami a inými vnútornými predpismi klubu 
a súlade so záväznými predpismi FCI, SKJ a ÚKK, v súlade s princípom rovnakého zaobchádzania a so 
zákazom konfliktu záujmov. Člen orgánu klubu je povinný vykonávať funkciu osobne, čestne, s odbornou 
starostlivosťou a v záujme klubu. Pri konflikte záujmov je povinný túto skutočnosť oznámiť a zdržať sa 
hlasovania vo veci. 

 

Článok 11 
Členská schôdza 
 

1. Členská schôdza je najvyšším orgánom klubu. 

2. Tvoria ju všetci riadni členovia s hlasovacím právom. Na členskej schôdzi majú právo byť prítomní aj asociovaní 
členovia a čestní členovia a so súhlasom predsedu schôdze aj iné osoby, ak to nie je v rozpore so záujmami 
klubu. 

3. Riadna členská schôdza sa koná najmenej raz ročne. 
4. Mimoriadnu členskú schôdzu zvolá výbor bez zbytočného odkladu, ak o to písomne požiada: 

a) najmenej jedna tretina riadnych členov s hlasovacím právom, 

b) kontrolná a revízna komisia, 

c) predseda, ak to vyžaduje záujem klubu. 
5. Pozvánka musí byť členom odoslaná najmenej 14 dní vopred; pri mimoriadnej členskej schôdzi najmenej 7 dní 

vopred. Pozvánka obsahuje najmä miesto, čas, formu konania a návrh programu. Pozvánka sa doručuje jej 
zverejnením na webovom sídle klubu alebo jej odoslaním na kontaktné emailové adresy členov klubu. Pre 
účinnosť odoslania pozvánky postačuje splnenie jedného spôsobu odoslania pozvánky. 

6. Členskej schôdzi predsedá predseda klubu, kým členská schôdza nerozhodne inak. Členská schôdza je 
uznášaniaschopná, ak je prítomných aspoň 10 % všetkých riadnych členov s hlasovacím právom. V prípade 
rozhodovania o zmene stanov klubu alebo o odvolaní celého výboru alebo celej kontrolnej a revíznej komisie 
sa vyžaduje prítomnosť aspoň 20 % všetkých riadnych členov s hlasovacím právom. V prípade rozhodovania o 
zrušení klubu alebo naložení s jeho likvidačným zostatkom sa vyžaduje prítomnosť aspoň 30 % všetkých 
riadnych členov s hlasovacím právom. 

7. Členská schôdza rozhoduje spravidla verejným hlasovaním; tajne hlasuje vždy, keď o tom členská schôdza 
rozhodne. 

8. Ak tieto stanovy neustanovujú inak, na prijatie uznesenia je potrebná nadpolovičná väčšina hlasov prítomných 
členov s hlasovacím právom. 

9. Riadni členovia sú oprávnení dať sa na členskej schôdzi zastúpiť. Zástupcom môže byť len iný riadny člen klubu. 
Riadny člen klubu môže byť zástupcom len jedného iného riadneho člena klubu. Ak zástupca postupne predloží 
viac splnomocnení, prihliada sa len na jedno, a to na to, ktoré bolo doručené ako prvé a na ostatné sa 
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neprihliada. Ak zástupca naraz predložil viacero splnomocnení, je predseda schôdze oprávnený a povinný uznať 
len jedno (ktorékoľvek) z nich a na ostatné neprihliadnuť. 

10. Do pôsobnosti členskej schôdze patrí najmä: 
a) schvaľovať a meniť stanovy, 

b) voliť a odvolávať členov výboru a členov kontrolnej a revíznej komisie, 

c) schvaľovať hlavné smerovanie činnosti klubu, 

d) schvaľovať správu o hospodárení, správu poradcov chovu a správu kontrolnej a revíznej komisie, 
e) schvaľovať výšku členských poplatkov a príspevkov, a iných poplatkov, 

f) rozhodovať o udelení čestného členstva, 

g) rozhodovať o odvolaniach v prípadoch, v ktorých to určujú tieto stanovy, 

h) rozhodovať o zrušení klubu a o naložení s likvidačným zostatkom, 

i) schvaľovať disciplinárny poriadok a ďalšie základné interné predpisy, u ktorých si členská schôdza túto 
pôsobnosť vyhradí. 

11. O priebehu členskej schôdze sa vyhotovuje zápisnica, ktorú podpisuje predseda schôdze, zapisovateľ a 
overovateľ zápisnice. 

 

Článok 12 
Výbor 
 

1. Výbor je výkonným a riadiacim orgánom klubu medzi zasadnutiami členskej schôdze. 

2. Do pôsobnosti výboru patrí najmä: 

a) zabezpečovať činnosť klubu a plniť uznesenia členskej schôdze, 
b) prijímať riadnych a asociovaných členov, 

c) viesť zoznam členov, 

d) pripravovať plán činnosti a rozpočtu, výročnú správu a podklady pre členskú schôdzu, 

e) rozhodovať o bežnom hospodárení a nakladaní s majetkom klubu, 
f) vydávať a meniť interné predpisy, ak to nie je vyhradené členskej schôdzi, 

g) rozhodovať v prvom stupni v disciplinárnych veciach, 

h) zvolávať členskú schôdzu, 

i) rozhodovať o uzatváraní zmlúv a ďalších právnych úkonoch v mene klubu. 
 Rozdelenie tejto pôsobnosti medzi členov výboru je uvedené v nasledujúcich odsekoch tohto článku stanov. 

3. Výbor má päť členov, ktorými sú: 

a) predseda, 

b) tajomník, 

c) hlavný poradca chovu, 
d) poradca chovu, 

e) člen výboru. 

4.  Predseda je štatutárnym zástupcom klubu a koná a podpisuje za klub navonok samostatne. Zvoláva a vedie 
schôdze výboru a členskú schôdzu. Koordinuje výbor a funkcionárov klubu, dohliada na dodržiavanie stanov 
a iných predpisov klubu, organizuje klubové a špeciálne výstavy, komunikuje s rozhodcami a vykonáva ďalšie 
činnosti na zabezpečenie chodu klubu a plnenie povinností vo vzťahu k strešným organizáciám. Pri právnych 



7 

úkonoch, ktorých predmetom je prevzatie záväzku alebo poskytnutie finančného plnenia nad sumu určenú 
interným predpisom klubu a na uzatvorenie zmluvy s podstatnými dlhodobými finančnými dopadmi, sa vyžaduje 
predchádzajúce uznesenie výboru.  

Predseda zastupuje tajomníka: a) ak tajomník nie je zo zdravotných dôvodov schopný funkciu vykonávať, a to 
po dobu trvania zdravotných dôvodov, b) predseda nie je schopný sa s tajomníkom najmenej 30 dní 
skontaktovať, c) ak tajomníkovi funkcia zanikla, a to do zvolenia nového tajomníka. V prípadoch podľa 
predchádzajúcej vety je predseda oprávnený poveriť dočasným výkon funkcie tajomníka ktoréhokoľvek iného 
člena výboru. 

5. Tajomník vedie administratívu klubu – najmä vedie zoznam členov, prijíma prihlášky, vyhodnocuje interné súťaže 
klubu, zapisuje priebeh zasadnutí výboru a priebeh členských schôdzí, vedie archív disciplinárnych rozhodnutí. 
Podieľa sa na organizovaní klubových akcií. Tajomník zastupuje predsedu: a) v rozsahu, v akom ho na to 
predseda splnomocní, b) ak predseda nie je zo zdravotných dôvodov schopný funkciu vykonávať, a to po dobu 
trvania zdravotných dôvodov, c) tajomník nie je schopný sa s predsedom najmenej 30 dní skontaktovať, d) ak 
predsedovi funkcia zanikla, a to do zvolenia nového predsedu.  

6.  Hlavný poradca chovu je poradcom chovu pre nemecké trpasličie a malé špice. Hlavný poradca chovu vykonáva 
dohľad nad chovom podľa predpisov klubu a predpisov strešných organizácií, posudzuje splnenie podmienok 
chovnosti, vykonáva poradnú činnosť ohľadom chovu pre členov klubu, vystavuje pripúšťacie povolenia, 
vykonáva kontroly vrhov v prípadoch, kde je to vhodné, alebo v prípadoch, o ktorých tak rozhodne výbor, 
vykonáva kontrolu a evidenciu bonitačných kariet, pripúšťacích povolení, prihlášok na zápis šteniat a vrhov, 
kontroluje preregistráciu chovnej spôsobilosti, spracúva správu poradcu chovu pre členskú schôdzu a vykonáva 
ďalšie činnosti, ktoré s obsahom činnosti poradcu chovu súvisia. Hlavný poradca chovu vykonáva aj činnosť 
poradcu chovu pre nemecké stredné, veľké a vlčie špice: a) ak poradca chovu nie je zo zdravotných dôvodov 
schopný funkciu vykonávať, a to po dobu trvania zdravotných dôvodov, b) ak poradca chovu fakticky prestal 
svoju funkciu vykonávať po dobu najmenej 30 dní, c) ak poradcovi chovu funkcia zanikla, a to do zvolenia 
nového poradcu chovu, d) ak poradca chovu nie je prítomný pri bonitácii. 

7.  Poradca chovu je poradcom chovu pre nemecké stredné, veľké a vlčie špice. Poradca chovu vykonáva dohľad 
nad chovom podľa predpisov klubu a predpisov strešných organizácií, posudzuje splnenie podmienok 
chovnosti, vykonáva poradnú činnosť ohľadom chovu pre členov klubu, vystavuje pripúšťacie povolenia, 
vykonáva kontroly vrhov v prípadoch, kde je to vhodné, alebo v prípadoch, o ktorých tak rozhodne výbor, 
vykonáva kontrolu a evidenciu bonitačných kariet, pripúšťacích povolení, prihlášok na zápis šteniat a vrhov, 
kontroluje preregistráciu chovnej spôsobilosti, spracúva správu poradcu chovu pre členskú schôdzu a vykonáva 
ďalšie činnosti, ktoré s obsahom činnosti poradcu chovu súvisia. Poradca chovu vykonáva aj činnosť hlavného 
poradcu chovu: a) ak hlavný poradca chovu nie je zo zdravotných dôvodov schopný funkciu vykonávať, a to po 
dobu trvania zdravotných dôvodov, b) ak hlavný poradca chovu fakticky prestal svoju funkciu vykonávať po dobu 
najmenej 30 dní, c) ak hlavnému poradcovi chovu funkcia zanikla, a to do zvolenia nového hlavného poradcu 
chovu, d) ak hlavný poradca chovu nie je prítomný pri bonitácii. 

8.  Člen výboru sa podieľa na organizovaní klubových akcií, predkladá návrhy a pripomienky, zúčastňuje sa na 
hlasovaniach, ktoré spadajú do kompetencie výboru a nahliada do klubových podkladov. Vykonáva agendu, 
ktorou bol poverený rozhodnutím výboru alebo predsedom výboru. Zastupuje iného člena výboru v rozsahu 
odsúhlasenom výborom.  

9. Aktívne dispozičné právo k bankovému účtu klubu má tajomník klubu a predseda klubu, ak členská schôdza 
nerozhodne inak. Pasívne dispozičné právo k bankovému účtu klubu má ktorýkoľvek iný člen výboru, ak o to 
požiada predsedu alebo tajomníka výboru. 

10. Schôdzu výboru zvoláva predseda podľa potreby, najmenej však raz ročne. Ak o zvolanie požiadajú aspoň 
dvaja členovia výboru alebo kontrolná a revízna komisia, predseda zvolá zasadnutie do 15 dní.  

11. Výbor je uznášaniaschopný, ak je prítomná nadpolovičná väčšina jeho členov. Na prijatie uznesenia výboru je 
potrebná nadpolovičná väčšina hlasov prítomných členov; pri rovnosti hlasov rozhoduje hlas predsedu. 
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Článok 13 
Kontrolná a revízna komisia 
 

1. Kontrolná a revízna komisia je nezávislým kontrolným orgánom klubu. 

2. Má troch členov a volí si svojho predsedu. 
3. Kontrolná a revízna komisia najmä: 

a) kontroluje hospodárenie, účtovníctvo a nakladanie s majetkom klubu, 

b) kontroluje súlad činnosti orgánov klubu so stanovami a uzneseniami členskej schôdze, 

c) vybavuje podnety týkajúce sa konfliktu záujmov členov orgánov klubu, 
d) rozhoduje o odvolaniach proti rozhodnutiam o pozastavení výkonu členských práv, ak tieto stanovy 

neustanovujú inak, 

e) predkladá členskej schôdzi správu o svojej činnosti najmenej raz ročne, 

f)  môže navrhnúť zvolanie mimoriadnej členskej schôdze, 

g) má pasívne dispozičné právo k bankovému účtu klubu, ak o jeho zriadenie požiada predsedu alebo 
tajomníka. 

4. Členovia kontrolnej a revíznej komisie majú právo požadovať od orgánov klubu podklady a vysvetlenia potrebné 
na výkon kontroly; kontrolované orgány sú povinné ich poskytnúť v primeranej lehote. 

 

Článok 14 
Voľby, kooptácia a zánik funkcie 
 

1. Do orgánov klubu môže byť zvolený len riadny člen starší ako 18 rokov, ktorý nemá voči klubu splatné záväzky 
a nie je v konflikte záujmov nezlučiteľnom s výkonom funkcie. 

2. Funkcia člena orgánu zaniká: 

a) uplynutím funkčného obdobia, 

b) vzdaním sa funkcie doručeným klubu, 
c) odvolaním členskou schôdzou, 

d) zánikom členstva v klube, 

e) úmrtím. 

3. Ak sa uvoľní miesto vo výbore, s výnimkou predsedu, alebo sa uvoľní miesto v kontrolnej a revíznej komisii, 
príslušný orgán môže dočasne kooptovať náhradníka z radov riadnych členov až do najbližšej členskej schôdze; 
kooptovaných členov nesmie byť viac ako jedna tretina členov príslušného orgánu.  Ak sa uvoľní miesto 
predsedu, zostávajúci členovia výboru spomedzi seba zvolia dočasného predsedu, ktorý bude funkciu 
vykonávať do najbližšej členskej schôdze. 

4. Ak počet členov výboru klesne pod troch alebo počet členov kontrolnej a revíznej komisie pod dvoch, musí byť 
bez zbytočného odkladu zvolaná členská schôdza. 

 
Článok 15 
Rozhodovanie per rollam a dištančná účasť 
 
1. Ak to povaha veci pripúšťa, výbor môže rozhodnúť aj per rollam alebo prostredníctvom technických prostriedkov 

umožňujúcich zachytenie hlasovania. V záujme zefektívnenia činnosti výboru je prípustnou aj schôdza 
a rozhodovanie členov výboru prostredníctvom aplikácie WhatsApp alebo inej obdobnej aplikácie, za 
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predpokladu, že sú jej používateľmi všetci členovia výboru a s takouto formou súhlasia. Zasadnutie výboru môže 
byť okrem prezenčnej formy konané aj kombinovanou alebo dištančnou formou, ak s tým členovia výboru 
súhlasia. 

2. Členská schôdza môže byť okrem prezenčnej formy konaná aj kombinovanou alebo dištančnou formou, ak 
pozvánka obsahuje technické a organizačné podmienky účasti a hlasovania. 

3.  Rozhodovanie o zmene stanov, zrušení klubu a o voľbách členov orgánov klubu per rollam nie je prípustné, ak 
členská schôdza vopred nerozhodne inak. 

 

Článok 16 
Disciplinárna zodpovednosť 
 

1.  Členská schôdza prijíma disciplinárny poriadok ako vnútorný predpis klubu. 

2. Disciplinárny poriadok určí najmä: 

a) základné zásady disciplinárneho konania, 
b) skutkové podstaty disciplinárnych previnení, 
c) disciplinárne opatrenia a pravidlá ich ukladania, 
d) činnosť výboru klubu a členskej schôdze klubu ako orgánov klubu disponujúcich disciplinárnou právomocou 

nad členmi klubu, 
e) postup výboru a členskej schôdze pri disciplinárnom konaní, priebeh dokazovania a rozhodovanie 

v disciplinárnych konaniach, 
f) opravné prostriedky proti disciplinárnym rozhodnutiam výboru a členskej schôdze o disciplinárnom previnení 

a o uložení disciplinárneho opatrenia, a ich preskúmanie, 
g) register disciplinárnych konaní. 

 

Článok 17 
Odborné funkcie a komisie 
 

1. Na zabezpečenie odbornej a operatívnej činnosti môže výbor zriaďovať odborné funkcie a komisie, najmä v 
oblasti chovu, bonitačných podujatí, výstav, vzdelávania a mládeže. 

2. Odborné osoby a komisie zodpovedajú za svoju činnosť výboru v rozsahu určenom menovacím rozhodnutím 
alebo interným predpisom. 

3. Odborná agenda nesmie byť vykonávaná spôsobom, ktorý by obchádzal kompetencie členskej schôdze, výboru 
alebo kontrolnej a revíznej komisie. 

 

Článok 18 
Hospodárenie klubu 
 

1. Klub hospodári podľa schváleného rozpočtu a v súlade so zásadami účelnosti, hospodárnosti a transparentnosti. 

2. Príjmami klubu sú najmä: 
a) zápisný poplatok, členské príspevky a ďalšie poplatky, 

b) príjmy z podujatí, odborných a administratívnych činností, 

c) dary, granty, dotácie a dobrovoľné príspevky, 

d) iné príjmy v súlade s právnymi predpismi. 
3. Majetok klubu možno použiť len na zabezpečenie jeho poslania a činnosti. 

4. Za vedenie účtovníctva a evidencie zodpovedá tajomník; tým nie je dotknutá zodpovednosť výboru ako celku. 
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5. Výbor zabezpečí, aby klub mal k dispozícii primeranú dokumentáciu o príjmoch, výdavkoch, zmluvách a majetku. 

 
Článok 19 
Ochrana osobných údajov a dokumentácia 

1. Klub je pri spracúvaní osobných údajov prevádzkovateľom v zmysle osobitných právnych predpisov o ochrane 
osobných údajov a spracúva osobné údaje členov, uchádzačov o členstvo, účastníkov klubových podujatí, 
rozhodcov, funkcionárov, zmluvných partnerov a ďalších dotknutých osôb len zákonným spôsobom, v 
nevyhnutnom rozsahu, na určené, výslovne uvedené a legitímne účely a len po dobu nevyhnutnú na ich 
splnenie. 

2. Klub spracúva osobné údaje najmä na tieto účely: 
a) vedenie evidencie členov a uchádzačov o členstvo, 
b) rozhodovanie o vzniku, trvaní a zániku členstva a vedenie súvisiacej administratívy, 
c) výber a evidencia členských príspevkov, poplatkov a iných plnení, vedenie účtovnej a daňovej agendy a 
preukazovanie splnenia povinností voči strešným organizáciám a orgánom verejnej moci, 
d) organizovanie výstav, skúšok, súťaží, bonitácií, chovateľských a iných klubových podujatí, 
e) vedenie výsledkov, poradí, titulov, ocenení a iných záznamov o klubovej, chovateľskej, športovej alebo 
odbornej činnosti, 
f) komunikáciu s členmi a ďalšími dotknutými osobami vo veciach súvisiacich s činnosťou klubu, 
g) ochranu práv a oprávnených záujmov klubu, uplatňovanie alebo obhajobu právnych nárokov, vnútornú 
kontrolu a riešenie sporov, sťažností, disciplinárnych alebo etických konaní, 
h) dokumentáciu, informovanie verejnosti o činnosti klubu, primeranú propagáciu činnosti klubu a uchovanie 
histórie klubu. 

3. Klub spracúva osobné údaje len na príslušnom právnom základe podľa osobitných predpisov, najmä ak je 
spracúvanie: 

a) nevyhnutné na plnenie členského alebo iného zmluvného vzťahu, 
b) nevyhnutné na splnenie zákonnej povinnosti klubu, 
c) nevyhnutné na účely oprávnených záujmov klubu alebo tretej strany, ak nad takými záujmami neprevažujú 
práva a slobody dotknutej osoby, alebo 
d) založené na súhlase dotknutej osoby, ak sa súhlas pre konkrétny účel vyžaduje. 

4. Na účely podľa odseku 2 môže klub spracúvať najmä tieto kategórie osobných údajov: meno, priezvisko, titul, 
dátum narodenia alebo inú identifikačnú informáciu nevyhnutnú na rozlíšenie osôb, adresu trvalého pobytu 
alebo inú doručovaciu adresu, kontaktné údaje, členské a evidenčné údaje, údaje o zaplatení členských 
príspevkov a poplatkov, údaje o účasti na podujatiach, dosiahnutých výsledkoch, oceneniach, funkciách a inej 
činnosti súvisiacej s predmetom činnosti klubu, a v primeranom rozsahu aj obrazové, zvukové alebo obrazovo-
zvukové záznamy z klubových podujatí. 

5. Klub spracúva iba tie osobné údaje, ktoré sú primerané, relevantné a obmedzené na nevyhnutný rozsah 
vzhľadom na konkrétny účel spracúvania. Ak účel možno dosiahnuť bez spracúvania určitého údaja alebo s 
menším rozsahom údajov, klub taký údaj nespracúva alebo ho bez zbytočného odkladu vymaže, anonymizuje 
alebo obmedzí jeho spracúvanie. 

6. Klub môže na účely informovania o svojej činnosti, dokumentácie, primeranej propagácie a uchovania histórie 
klubu zverejniť primeraný rozsah osobných údajov o členoch a ďalších osobách, najmä meno, priezvisko, obec, 
klubovú funkciu, názov chovateľskej stanice, výsledky, poradie, tituly, ocenenia a primeranú obrazovú 
dokumentáciu z klubových podujatí, ak je také zverejnenie primerané povahe podujatia a sledovanému účelu a 
je vykonané v súlade s právnymi predpismi o ochrane osobných údajov. 

7. Klub nezverejňuje viac údajov, než je primerané sledovanému účelu. Pri zverejňovaní fotografií, videozáznamov 
a výsledkov klub prihliada najmä na povahu podujatia, postavenie dotknutej osoby, jej primerané očakávania, 
rozsah publicity podujatia a možný dopad na práva a slobody dotknutých osôb. 

8. Ak sa na konkrétne spracúvanie alebo zverejnenie osobných údajov vyžaduje súhlas dotknutej osoby, klub si 
ho vyžiada vopred, oddelene od iných vyhlásení, v preukázateľnej forme a pre konkrétny účel. Udelený súhlas 
musí byť slobodný, konkrétny, informovaný a jednoznačný. Dotknutá osoba môže súhlas kedykoľvek odvolať; 
odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť spracúvania vykonaného pred jeho odvolaním. 



11 

9. Klub poskytuje osobné údaje len tým príjemcom alebo kategóriám príjemcov, ktorým ich poskytnutie vyplýva z 
právnych predpisov, z povahy činnosti klubu alebo je nevyhnutné na splnenie účelu spracúvania, najmä 
strešným organizáciám, organizátorom podujatí, rozhodcom, spracovateľom zabezpečujúcim administratívne, 
účtovné, právne, technické, tlačové, webové alebo archivačné služby, a orgánom verejnej moci v rozsahu 
ustanovenom právnymi predpismi. 

10. Klub uchováva osobné údaje len počas doby potrebnej na dosiahnutie účelu spracúvania, po dobu trvania 
členstva alebo iného právneho vzťahu, počas lehôt ustanovených osobitnými predpismi a následne po dobu 
nevyhnutnú na ochranu právnych nárokov, preukazovanie splnenia povinností a uchovanie dokumentácie a 
histórie klubu v primeranom rozsahu. Po uplynutí tejto doby klub osobné údaje vymaže, anonymizuje alebo inak 
ukončí ich spracúvanie, ak osobitný predpis neustanovuje inak. 

11. Dotknutá osoba má právo požadovať od klubu prístup k svojim osobným údajom, ich opravu, výmaz, 
obmedzenie spracúvania, právo namietať proti spracúvaniu, právo na prenosnosť údajov, ak sú na to splnené 
zákonné podmienky, právo kedykoľvek odvolať súhlas a právo podať návrh na začatie konania dozornému 
orgánu alebo sťažnosť príslušnému orgánu ochrany osobných údajov. 

12. Klub poskytne dotknutej osobe pri získavaní osobných údajov alebo najneskôr v zákonnej lehote informácie o 
spracúvaní osobných údajov v rozsahu vyžadovanom osobitnými právnymi predpismi, najmä o svojej identite a 
kontaktných údajoch, účeloch a právnych základoch spracúvania, kategóriách spracúvaných údajov, 
príjemcoch, dobe uchovávania, právach dotknutej osoby, práve odvolať súhlas a práve podať sťažnosť 
dozornému orgánu. Podrobnosti klub zverejní v samostatnom informačnom dokumente alebo na svojom 
webovom sídle. 

13. Klub prijíma primerané technické, organizačné a personálne opatrenia na ochranu osobných údajov pred 
neoprávneným alebo nezákonným spracúvaním, stratou, zničením, poškodením alebo neoprávneným 
prístupom a zabezpečuje, aby k osobným údajom mali prístup len osoby, ktoré ich potrebujú na plnenie svojich 
úloh a sú viazané povinnosťou mlčanlivosti alebo primeranou povinnosťou dôvernosti. 

14. Klub vedie a uchováva dokumentáciu o spracovateľských činnostiach v rozsahu vyžadovanom právnymi 
predpismi a je povinný vedieť preukázať súlad spracúvania osobných údajov s osobitnými právnymi predpismi 
o ochrane osobných údajov. 

15. Podrobnosti o ochrane osobných údajov, najmä o jednotlivých účeloch spracúvania, právnych základoch, 
kategóriách príjemcov, dobách uchovávania, podmienkach zverejňovania výsledkov a obrazových záznamov, 
vybavovaní práv dotknutých osôb a bezpečnostných opatreniach, môže upraviť vnútorný predpis klubu alebo 
samostatný informačný dokument schválený príslušným orgánom klubu. 

Článok 20 
Zrušenie klubu 
 
1. O dobrovoľnom zrušení klubu rozhoduje členská schôdza dvojtretinovou väčšinou prítomných riadnych členov s 

hlasovacím právom, pričom musí byť splnená podmienka účasti podľa článku 11 ods. 6. 

2. Pri rozhodnutí o zrušení klubu členská schôdza zároveň rozhodne o spôsobe likvidácie a ustanoví likvidátora, 
ak právne predpisy neustanovujú inak. 

3. Likvidačný zostatok sa po uspokojení všetkých záväzkov použije spôsobom určeným členskou schôdzou v 
súlade s poslaním klubu a právnymi predpismi. 

 

Článok 21 
Spoločné, prechodné a záverečné ustanovenia 
 

1. V otázkach neupravených týmito stanovami sa postupuje podľa všeobecne záväzných právnych predpisov a 
záväzných predpisov FCI, SKJ a ÚKK v rozsahu, v akom sa na klub a jeho členov vzťahujú. 

2.  Doterajšie interné predpisy klubu zostávajú v platnosti, pokiaľ nie sú v rozpore s týmito stanovami; výbor ich bez 
zbytočného odkladu zosúladí s týmto znením stanov. Disciplinárny poriadok schválený členskou schôdzou klubu 
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na výročnej členskej schôdzi klubu dňa 2.4.2022 sa považuje za disciplinárny poriadok prijatý podľa článku 16 
týchto stanov. 

3. Dovtedajšie orgány klubu vykonávajú svoju pôsobnosť až do zvolenia nových orgánov podľa týchto stanov, 
najdlhšie však do uplynutia ich pôvodného funkčného obdobia, ak členská schôdza nerozhodne inak. Doba 
dovtedajšieho asociovaného členstva sa započítava do doby trvania asociovaného členstva podľa týchto 
stanov. 

4. Doručovanie rozhodnutí, oznámení a iných písomností orgánmi klubu členom klubu sa uskutočňuje na e-
mailovú adresu člena evidovanú v zozname členov klubu, ak tieto stanovy alebo interný predpis klubu 
neustanovujú pre konkrétny prípad inú formu doručenia. Člen je povinný bezodkladne oznámiť klubu každú 
zmenu svojej e-mailovej adresy. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom odoslania na e-mailovú adresu 
evidovanú v zozname členov, ak sa odoslaná správa nevráti klubu ako nedoručiteľná; ak sa správa vráti ako 
nedoručiteľná, klub doručí písomnosť iným primeraným spôsobom, najmä poštou na adresu na doručovanie 
evidovanú v zozname členov. 

5. Tieto stanovy nadobúdajú účinnosť dňom ich schválenia výročnou členskou schôdzou. 

 

 
 


